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— smer sodobni ples), zato sem jim ponudila
literaturo s prej omenjenih podrocij.

Med izbranim gradivom je nekaj ve¢ kot
polovica knjizni¢nega gradiva, preostalo pa je
gradivo, ki je na $olo prislo prek darov. Podar-
jeno gradivo si dijaki lahko vzamejo domov in
v zameno prinesejo kako svoje gradivo. Tako
smo dali tako dijakom kot tudi zaposlenim
moznost soustvarjanja in sooblikovanja bral-
nega koticka, saj vsak lahko prinese gradivo, ki
ga ne uporablja vec.

Za izposojo gradiva iz knjiznice smo dijakom
dali navodilo, da ce si ga zelijo izposoditi, po-
slikajo nalepko na hrbtni strani knjige in le-to
posljejo meni.

Odlocitev glede prostora, kje bomo imeli
bralni koticek, je bila relativno lahka. Sola
ima moderne plesne dvorane in nad njimi

je galerija, ki je namenjena pocitku, po urah
plesa. To je zelo prijeten in svetel podolgovat
prostor s 6 mizami, pocivalniki in udobnimi
kav¢i. Dijakom smo zeleli poleg kakovostnega
pocitka ponuditi e nekaj ve¢ — moznost
sprostitve s pomocjo branja.

Knjizni¢no gradivo, ki sem ga preselila na
galerijo, v bralni koticek, sem izposodila na
oznako »Galerija«.

S prvimi odzivi dijakov smo zadovoljni. ®

Alja Bratusa
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Bralne €ajanke Drustva
Bralna znacka Slovenije

Drustvo Bralna znacka Slovenije je v ¢asu
epidemioloskih razmer zaradi velikega zani-
manja mentoric in mentorjev branja za krajsa
izobrazevanja v letu 2021 pripravilo serijo
osmih bralnih ¢ajank na daljavo.

Vsako srecanje je bilo brezplacno in je trajalo
dve uri, namenjeno pa je bilo vsem, ki so kakor
koli povezani s spodbujanjem branja otroske in
mladinske literature.

Cajanke so vodili ¢lani predsedstva (Mar-

ko Kravos, mag. Tilka Jamnik, Slavko Pregl)
in ¢lani programskega odbora ob pomoci
generalne sekretarke Mance Perko in strokov-
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nih sodelavk Ani Andzelke Korosec in Petre
Potoc¢nik.

Za udelezence izobrazevanj so izdali tudi potr-
dila, saj so bralne c¢ajanke uvr§cene v program

bralne kulture, ki ga sofinancira Javna agencija
za knjigo Republike Slovenije.

Kot so zapisali na svoji spletni strani, so bila

srecanja namenjena predstavitvam:

+ sodobne mladinske literature,

+ sodobnih metod za razvoj in spodbujanje
bralne kulture ter bralne pismenosti,

+ ustvarjalcev s podrocja mladinske knjizev-
nosti,



uspesnih mentorskih praks ter neposredne-
ga dela z mladimi bralkami in bralci,

priznanj, nagrad za mladinsko knjizevnost

Bralne ¢ajanke so ze v zacetku naletele na
izvrsten odziv v strokovni javnosti, saj se jih je
redno udelezevalo vec¢ kot 200, skupaj torej ze
vec¢ kot 1600 udelezenceyv.

V nadaljevanju smo pripravili kratek krono-
loski pregled vsebin in izvajalcev posameznih
Cajank.

Na prvi bralni ¢ajanki je mag. Tilka Jamnik
pripravila predstavitev kakovostnih knjig iz
leta 2020 za otroke v pred$olskem in zgod-
njem bralnem obdobju (za vrtce in druzinsko
branje). Udelezenci so poleg predstavitve knjig
prejeli tudi tematsko urejen seznam.

Na drugi bralni ¢ajanki je dr. Gaja Kos s sogo-
vorniki na okrogli mizi spregovorila o nagra-
dah za mladinsko knjizevnost. Jana Bauer
je predstavila nagrado soncnica na rami, Tina
Bilban nagrade IBBY (nagrada slovenske sek-
cije, Andersenova nagrada, Castna lista IBBY,
IBBY Asahi nagrada, Alma), Ciril Horjak Ho-
rowitz nagrado Kristine Brenkove za izvirno
slovensko slikanico, Natasa Konc Lorenzutti
nagrado desetnica, Darja Lavrenci¢ Vrabec
priznanje zlata hruska, Irena Matko Lukan
Levstikovo nagrado, Darka Tancer Kajnih
nagrado vecernica in Alenka Veler nagrado
modra ptica.

Darka Tancer Kajnih je predstavila knjigo za
zlate bralce generacije 2020/21 Partljic.doc ter
vodila pogovor z avtorjem in sourednikom
knjige, Presernovim nagrajencem, Tonetom
Partljicem. Pogovor so pripravili v Mariborski
knjiznici. Uvod v pogovor je bila kratka novi-
narska konferenca ob izidu knjige.

Cetrta brana ¢ajanka je bila namenjena pred-
stavitvi knjiznih novosti za bralce 2. vzgoj-
no-izobrazevalnega obdobja (primerne tudi
za pocitnikovanje, druzinsko branje idr.). Mag.

Tilka Jamnik je udelezencem pripravila tudi
tematsko urejen seznam knjiznih novosti.

Ob dnevu zlatih knjig je mag. Tilka Jamnik
predstavila knjigo Ponikalnice ne bodo po-
niknile, ki so jo prejeli vsi prvosolci v Sloveniji
in slovenski otroci zunaj meja domovine. K
predstavitvi knjige pisatelja Miroslava Ko-
Sute z ilustracijami Suzi Bricelj, ki je iz$la ob
pisateljevi 85-letnici, je Tilka Jamnik dodala
tudi bogato spremno gradivo. V nadaljeva-
nju je spregovorila, kako bo potekal drzavni
projekt Medgeneracijsko branje v Solskem
letu 2021/2022. Srecanje so s svojimi idejami
obogatile Vida Tivadar, POS Cvetka Golarja,
Ljutomer, Nastja Sink, OS Ziri, in Tina Paj-
nik, OS Vide Pregarc, Ljubljana, ki so predsta-
vile dobre prakse iz preteklega leta.

Ob izidu slikanice za prvosolce Ponikalnice ne
bodo nikoli poniknile in ob pisateljevem Ziv-
ljenjskem jubileju se je z Miroslavom Kosuto
pogovarjal Slavko Pregl. V intervjuju sta se
dotaknila umetnikovih knjizevnih presezkov,
sploh poezije za mladino, obujala skupne
spomine in osvetlila literarno dogajanje v ¢asu
njegovega ustvarjanja. V nadaljevanju je Tjasa
Urankar z Javne agencije za knjigo RS pred-
stavila uveljavljena projekta Rastem s knjigo in
Pot knjige, Kristina Picco iz Mestne knjiznice
Ljubljana pa projekt MEGA kviz ter sprego-
vorila o bralni znacki in medgeneracijskih
spodbudah.

Sedma c¢ajanka je bila ponovno namenjena
kakovostnim knjigam za otroke in mladino.
Uvodoma je Vojko Zadravec predstavil novi
Priro¢nik za branje kakovostnih mladinskih
knjig Skupaj in bero leto$njih zlatih hrusk, kar
je pripravil skupaj s sodelavci Pionirske — Cen-
tra za mladinsko knjizevnost in knjiznic¢arstvo
pri Mestni knjiznici Ljubljana. Podpredsednica
Bralne znacke mag. Tilka Jamnik je predstavi-
la nagrajene in nominirane slovenske mladin-
ske knjige v 2021, dr. Tina Bilban, predsedni-
ca slovenske sekcije IBBY, je spregovorila o
nagradah za mladinsko knjizevnost v medna-
rodnem prostoru. Pia Nikoli¢ je predstavila
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nagrade zlatirepec za najboljsi domaci in tuji
v slovens$cino prevedeni strip, na festivalu
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Tinta je bil letos prvi¢ podeljen zlatirepec tudi
v kategorijah najboljsega domacega in preve-
denega stripa za otroke. Kot zadnja je nagrado
Vasje Cerarja za prevode mladinske knjizevno-
sti predstavila Mateja Seliskar Kenda v imenu
Drustva slovenskih knjizevnih prevajalcev.

8. bralna ¢ajanka, 16. 12. 2021

Za konec koledarskega leta je dr. Veronika
Rot Gabrovec s Filozofske fakultete, Oddel-
ka za anglistiko in amerikanistiko, pripravila
prednovoletni sprehod po svetu ilustracije.

Romana Fekonja

Najprej je spregovorila o in ob ilustracijah, o
simbolih in kulturi, o dejavnostih, ki jih lahko
izvedemo tudi v knjiznici ali v razredu. Ude-
lezenci ¢ajanke so nato sodelovali v zabavni
spletni delavnici, kjer so na podlagi spoznanj iz
predavanja ustvarjali skupinske ilustracije.

Zaradi izjemnega odziva, dostopnosti in raz-
Sirjanja dobrih idej bo Drustvo Bralna znacka
Slovenije nadaljevalo z organizacijo izobraze-
vanj na daljavo. Z naslednjim sklopom bralnih
¢ajank bodo zaceli 17. 2. 2022, ko bo Bostjan
Gorenc Pizama udelezence popeljal v svet
stripa. ®
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ECIL 2021 - Evropska
konferenca o informacijski

pismenosti

European Conference on / .

20- 23 September 2021

V dneh med 20. in 23. septembrom 2021 je
v nem$kem mestu Bamberg POTEKALA
evropska konferenca o informacijski pisme-
nosti (European Conference on Information
Literacy — ECIL 2021).
Bamberg le virtualno, saj je konferenca zaradi

Na zalost v mestu

okolis$¢in in razmer potekala virtualno, online.
Kljub temu je prinesla stevilne novosti, nova
znanja, primere dobre prakse in nas tako obo-
gatila za nova razmisljanja. Zal so izostali novi
stiki, ni bilo mogoce splesti novih znanstev ...
Pa vendar smo v teh casih veseli, da je bilo vsaj
nekaj na voljo in vsaj v taksni obliki.

Organizatorji Ze sedme konference po vrsti
so bili tudi tokrat Oddelek za upravljanje z
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informacijami (Department of Information
Management) Univerze Hacettepe in Oddelek
za informacijske in komunikacijske znanosti
Univerze v Zagrebu ter Zveza za informacijsko
pismenost (Information Literacy Association
— InLitAs, Francija).

Leto$nja tema »Informacijska pismenost v
postresni¢nem obdobju« (angl. Information
Literacy in a Post-Truth Era) je bila $e kako
aktualna v sedanji dobi, ko se soo¢amo s $te-
vilnimi laznimi novicami, napa¢nimi infor-
macijami, ki se pojavljajo v stevilnih medijih
ter sejejo dvom o znanstvenih dognanjih.
Informacijska pismenost je na preizkusnji in je
nujno potrebna v sodobnem casu.



